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CONDITIONALS - УСЛОВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
► Условными предложениями называются сложно-

подчинённые предложения, придаточные части которых 
содержат условие, а главные – следствие, выражающее 
результат этого условия. И условие, и следствие могут 
относиться к настоящему, прошедшему и будущему. 

► Придаточные предложения условия чаще всего вводятся 
союзом «if» (если), а также «unless» (если только не), 
«provided (that)», «on condition (that)» (при условии, 
что), «suppose (that)» (предположим, что).

► Общепринято делить условные предложения на три типа в 
зависимости от степени вероятности.



Условное предложение I типа 
► Условные предложения I типа выражают полную возможность осуществления 

данного условия, относятся к настоящему и будущему времени, передаются 
формами изъявительного наклонения. Сказуемые в обеих частях 
предложения переводятся на русский язык формами будущего времени.

Придаточное предложение 

PRESENT SIMPLE (редко PRESENT CONTINUOUS)

Главное предложение 

FUTURE SIMPLE или глагол в повелительном наклонении 



Условное предложение I типа 
► Например: 

We shall visit you on Sunday if we are 
free. 

If the weather is nice, we go for a walk. 

Мы навестим тебя в воскресенье, если 
будем свободны.

Если погода хорошая, мы ходим на 
прогулку.



Условное предложение II типа 
► Условные предложения II типа выражают нереальность или очень малую 

вероятность осуществления условия, относящегося к настоящему или 
будущему времени. Говорящий употребляет эту модель, когда хочет 
сообщить, что необходимые условия для выполнения чего-либо практически 
отсутствуют, очень малы, а иногда вообще нереальны и противоречат 
действительности. 

► На русский язык переводятся сослагательным наклонением (формой 
прошедшего времени с частицей «бы»).

Придаточное предложение 

PAST SIMLP/ PAST CONTINUOUS

Главное предложение

FUTURE-IN-THE-PAST SIMPLE или COULD/MIGHT + ИНФИНИТИВ



Условное предложение II типа 

 If you worked hard, you would 
succeed.

Если бы вы упорно трудились, вы 
преуспели бы.

If I knew her telephone number, I 
could phone her.

Если бы я знал номер её 
телефона, я бы мог позвонить ей.

If I saw him, I might speak to him 
about this.

Если бы я увидел его, я мог бы 
поговорить с ним об этом.

Глагол «to be» всегда (независимо от лица и числа) употребляется 
в форме «were».

If it were possible, I should do it. Если бы это было возможно, я 
сделал бы это

If I were you, I shouldn’t go there. Если бы я был на твоём месте, я бы 
не пошёл туда.



Условное предложение III типа 
► Условные предложения III типа выражают нереальные условия, т.к. 

в них речь идёт о событиях, которые не произошли в прошлом. 
Говорящий употребляет эту модель, когда хочет сообщить об 
упущенной возможности. На русский язык переводятся 
сослагательным наклонением (формой прошедшего времени с 
частицей «бы»).

Придаточное предложение 

PAST PERFECT/ PAST CONTINUOUS

Главное предложение 

FUTURE-IN-THE-PAST PERFECT или COULD/MIGHT + PERFECT INFINITIVE



Условное предложение III типа 

If I had been free yesterday, I 
would have joined you.

Если бы я был свободен 
вчера, я бы присоединился к 
тебе.

If I was learning English before, 
I could have found a good job 

long ago.

Если бы я выучил английский 
язык раньше, я уже давно мог 
бы найти хорошую работу.

If Jim had driven the car 
yesterday, he might have met 

with an accident.

Если бы Джим вчера вёл 
машину, он мог бы попасть в 
аварию.



Определите тип предложения 
► If you are late again, I will have to fire you.

► If I were you I wouldn’t poke my nose everywhere.

► If you had gone to bed in time you wouldn’t have overslept your interview.

► If Australia did not happen to be isolated from the rest of the world, 
it wouldn’t possess such a unique fauna.

► We will have a hike if the weather is fine.

► If we had left earlier, we wouldn't have missed the train

► If I hadn't been so rude to him, we wouldn't have argued

► I am not cold now. If I were cold, I would wear a coat.

► If the weather is good, we will go skiing.


